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Jeroen Brinkman & Paul Sars

‘Duits is een saai vak, wat heb ik aan die taal? Ik kan toch 
Engels, net als de Duitsers?’ Dit is anno 2023 een uit-
spraak die een leraar Duits waarschijnlijk niet onbekend 
voorkomt. Leerlingen zien lang niet altijd het nut van het 
leren van de Duitse taal in. Uit onderzoek van Qompas 
(2019) blijkt dat de motivatie en cijfergemiddeldes wel-
iswaar voor alle schoolvakken dalen, maar dat Duits wat 
populariteit betreft onderaan de lijst ‘bungelt’.

Op allerlei manieren proberen vertegenwoordigers 
van de Duitse taal in Nederland het tij te keren, bijvoor-
beeld door het aanbieden van vakoverstijgende lessen-
reeksen. Een recent voorbeeld van dergelijk vakover-
stijgend onderwijs voor het vak Duits is het werkschrift 
Todesfuge: Een gedicht om niet te vergeten (2020). In dit 
artikel bespreken we kort ons onderzoek naar de evalu-
atie van het lesmateriaal door docenten en leerlingen 
(Brinkman, 2021), waarbij we de nadruk leggen op de 
elementen van het werkschrift die succesvol zijn geble-
ken bij het faciliteren van vakoverstijgend literatuuron-
derwijs. Kort samengevat gaat het om een welbewust 

gekozen opbouw, die heeft gezorgd voor een ruime keu-
zevrijheid voor docenten en leerlingen, een breed palet 
aan invalshoeken en de mogelijkheid om het werkschrift 
interdisciplinair te behandelen bij meerdere vakken. 
Deze elementen kunnen van belang zijn bij het ontwik-
kelen van lesmateriaal voor toekomstig vakoverstijgend 
literatuuronderwijs.

Vakoverstijgend onderwijs
Wat is vakoverstijgend onderwijs nu precies? Het gaat 
hier om een verzamelnaam voor didactische thematiek 
die niet uitsluitend bij een individueel vak wordt behan-
deld (Van Boxtel et al., 2009, p. 5–6). Vakoverstijgend on-
derwijs bereidt leerlingen volgens SLO (Folmer, 2016, p. 
57) voor op de maatschappij en arbeidsmarkt van de 21e 
eeuw, waarin problemen meer dan eens vakoverstijgend 
worden opgelost. Ook stellen Wilschut en Pijls (2018) dat 
vakoverstijgend onderwijs kan leiden tot meer motivatie, 
een diepgaander begrip en de ontwikkeling van hogere-
orde-denken onder leerlingen.

Voor het vreemdetalenonderwijs kan in het bijzon-
der vakoverstijgend samenwerken met zaakvakken van 

Vakoverstijgende lessen zijn een verrijking voor het 

literatuuronderwijs, zo stellen Jeroen Brinkman en Paul 

Sars na een positieve evaluatie van het werkschrift 

Todesfuge: Een gedicht om niet te vergeten. Het onderwerp 

van dit vakoverstijgende lesmateriaal is het gelijknami-

ge Duitse gedicht ‘Todesfuge’ van de Duits-Joodse dich-

ter Paul Celan (1920–1970), een gedicht dat de verschrik-

kingen in de vernietigingskampen tijdens de Holocaust 

vanuit dichterlijke expressie probeert te verwoorden. 

Het werkschrift kan worden ingezet in vakoverstijgende 

projecten met vakken als Duits, geschiedenis, kunst, 

maatschappijleer, filosofie en Nederlands.

DE LESSEN UIT TODESFUGE

Ervaringen met een vakoverstijgend 
literair werkschrift

Paul Celan. Foto: Lütf i Özkök Typoscript van ‘Todesfuge’
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meerwaarde zijn, omdat het onderwijs in de moderne 
vreemde talen (mvt) zich hoofdzakelijk bezighoudt met 
het aanleren van talige vaardigheden. De inhoud die via 
de vreemde taal wordt gecommuniceerd hoeft dan ook, 
mits deze enigszins bij schoolse thema’s en/of de bele-
vingswereld van leerlingen aansluit, niet aan speciale 
eisen te voldoen, al kunnen interessante raakvlakken 
met het land van de doeltaal interesse in die taal verster-
ken. Er is binnen het mvt-onderwijs dus ruimte voor het 
aanbieden van vakinhoud uit zaakvakken als geschiede-
nis en aardrijkskunde, in de vreemde taal. Deze samen-
werking vindt al geruime tijd plaats en is reeds door 
Daniëls (2007) als ‘vakondersteunend leren’ beschreven. 
De werkwijze sluit aan bij het internationaal geaccep-
teerde Content and Language Integrated Learning (CLIL; 
De Graaff, 2013). CLIL kent binnen het Nederlandse 
vreemdetalenonderwijs concrete voorbeelden, zoals de 
Drillingsberichte van de Radboud Universiteit (<vllt.nl/
drillingsberichte>). Dit is een Duitstalige, thematische 
lessenreeks over de Joodse familie Oestreicher ten tijde 
van de Tweede Wereldoorlog. Ook literatuurprojecten 
worden in Nederland vakoverstijgend uitgevoerd en 
onderzocht. Zo is er het positief geëvalueerde pro-
ject Spieghel Historiael (Koobs et al., 2017). Dergelijk 
vakoverstijgend onderwijs verenigt de vakinhoud van 
verschillende taalvakken en bundelt zo de krachten van 
taalvakken.

Vakoverstijgende opbouw
Het werkschrift Todesfuge is vakoverstijgend ontworpen 
voor onderwijs over het gelijknamige gedicht bij de vak-
ken Duits, geschiedenis, Nederlands, kunst/ckv en maat-
schappijleer in de bovenbouw van havo en vwo. Het sluit 
aan bij de vakondersteunende traditie, aangezien het 
naast de geschiedenis rondom het gedicht ook literaire 
aspecten als stijlfiguren in een geïntegreerde aanpak 
voor de vakken Duits en Nederlands behandelt.

Het schrift is bedoeld voor een reeks van twee tot 
drie lessen en is onderverdeeld in drie thema’s, res-
pectievelijk ‘De dichter en het gedicht’, ‘Todesfuge en 
Jodenvervolging’ en ‘Verwerken en herdenken’. Deze 
opbouw is welbewust gekozen, want vanuit de individu-
ele levensgeschiedenis van Paul Celan wordt toegewerkt 
naar het bekendere verhaal van de Jodenvervolging. 
Vervolgens wordt het thema van vervolging geactuali-
seerd, onder andere door een beschouwing van heden-
daagse uitdrukkingen van verzet tegen intimidatie. Ook 
worden leerlingen door middel van opdrachten actief 
gemaakt in het ontwikkelen van eigen standpunten en 
expressies hieromtrent. Dit is een effectieve opbouw 

gebleken, die aansluit bij het principe van inductief 
thematisch literatuuronderwijs (Kwakernaak, 2015, 
p. 410–411).

Docenten hebben binnen deze opbouw relatief veel 
keuzevrijheid, zij worden niet geacht al het materiaal te 
behandelen. Dit is mogelijk doordat het werkschrift en 
de bijbehorende website een ruime hoeveelheid lesma-
teriaal met benaderingen uit allerlei vakdisciplines aan-
bieden, zonder de verdeling in de drie thema’s daarbij 
los te laten. Docenten kunnen zo een keuze maken uit 
lesinhoud en opdrachten, terwijl zij de thematische lijn 
van het werkschrift vasthouden: eerst het gedicht, dan 
de geschiedenis en vervolgens de actualiteit. De in het 
kader van het evaluatieonderzoek geïnterviewde docen-
ten geven inderdaad aan niet alle inhoud van de drie 
thema’s te behandelen, maar per thema een keuze te 
maken op basis van hun achtergrond, lessituatie en vak-
overstijgende expertise. Voor docenten vergemakkelijkt 
de mogelijkheid om zelf het lesmateriaal te kiezen dus 
het vakoverstijgend werken: zij houden de regie.

Ervaringen van leerlingen
Ook de geïnterviewde leerlingen geven aan bij de inter-
pretatie van ‘Todesfuge’ te profiteren van de vakoverstij-
gende benadering. De strekking van hun bevindingen is 
dat het aanbieden van een veelheid aan perspectieven 
en benaderingen, vanuit meerdere schoolvakken, de 
kans op het betekenisvol interpreteren van ‘Todesfuge’ 
vergroot. Een leerling heeft dit als volgt verwoord: ‘Na-
tuurlijk kan iedereen zo’n gedicht het best op een be-
paalde manier verwerken. En als je het dan allemaal, op 
alle manieren behandelt, dan heb je de meeste kans dat 

iedereen het begrijpt.’ Een mooi voorbeeld hiervan is een 
werkblad over het verband tussen ‘Guernica’ en ‘Todes-
fuge’ op de website. Een leerling was op vakantie naar 
Madrid geweest en had daar het schilderij ‘Guernica’ van 
Picasso gezien. Hierdoor bracht het maken van dit werk-
blad een betekenisvolle interpretatie van het gedicht 
‘Todesfuge’ bij hem teweeg, vanuit de verbinding tussen 
kunst en literatuur.

Naast betere interpretatiemogelijkheden noemen 
leerlingen dat de vakoverstijgende benadering voor meer 
leerplezier zorgt. Dit schrijven zij toe aan de afwisselende 
opdrachten en keuzemogelijkheden. Zo waren er leer-
lingen die hoofdzakelijk vanuit het thema ‘Verwerken en 
herdenken’ vertrokken, omdat zij literatuur minder inte-
ressant vinden. Ook leidde een samenwerking van Duits 
met kunst en ckv tot reacties als: ‘Kinderen die normaal 

nooit iets zeggen en die toen heel erg op de voorgrond 
traden. Dat waren bijna allemaal kinderen die ook ckv 
hadden en die konden daar heel goed over vertellen’, zo 
stelt een docent. Verder waren er enkele leerlingen die 
het gedicht vanuit muzikaal perspectief interpreteerden, 
omdat zij de fugatische structuur van ‘Todesfuge’ waar-
deerden. Het enthousiasme van deze leerlingen voor de 
fuga wisten zij in een aantal gevallen over te brengen op 
de groep:

Er was een jongen die heel goed is met muziek en 
verder nergens voor te porren is. Die heeft hele-
maal uitgelegd wat een fuga is en hoe dat dan te-
rug te vinden is. (…) Ik had dit niet verwacht. 

Een andere docent vult bij een vergelijkbaar geval aan: 
‘Je kan wel vertellen wat een fuga is (…), maar als het dan 
opeens leeft bij één zo’n jongen, dan kan die zijn vriend-
jes meetrekken.’

Interdisciplinaire mogelijkheden voor 
docenten

De geïnterviewde docenten Duits gaven veelal aan het 
werkschrift uitsluitend in de les Duits te behandelen, 
waarbij de drie thema’s ook vanuit invalshoeken van an-
dere vakken werden belicht. Dit valt onder de multidis-
ciplinaire benadering (Van Boxtel et al., 2009), waarbij 
bewust binnen een bepaald vak thematiek van andere 
vakken wordt behandeld. Een interdisciplinaire samen-
werking, waarbij meerdere vakken het schrift vanuit een 
geïntegreerde benadering samen behandelen, vond min-
der vaak plaats. Dit kan onder andere aan de coronamaat-
regelen en het thuisonderwijs worden toegeschreven.

Wanneer het interdisciplinair samenwerken met 
‘Todesfuge’ echter wel tot stand kwam, werd het uit-
gesproken positief geëvalueerd. Een docent Duits geeft 
aan dat leerlingen het gedicht veel meer waarderen 
wanneer zij het zowel bij Duits als geschiedenis in een 
breder perspectief kunnen zetten. Het gedicht zou door 
de interdisciplinaire samenwerking veel meer ‘body’ en 
‘zeggingskracht’ hebben gekregen dan bij alleen Duits. 
Een andere docent stelt dat door het werkschrift de wens 
is ontstaan om buiten het eigen vak te denken: ‘Ik vind 
echt wel dat dit materiaal heel erg uitnodigt om eens 
wat verder buiten je vak te gaan kijken en wat meer naar 
verbanden op zoek te gaan.’ Het schrift helpt docenten 
dus over de drempel van het eigen vakgebied, waarbij 
het als leidraad en houvast een uitgangspunt voor de 
samenwerking is gebleken. Ook leidde het spreiden van 
de lessen over meerdere vakken tot meer lestijd voor 

Het werkschrift Todesfuge is een Nederlandstalig werk-
schrift over het gelijknamige gedicht van Paul Celan 
(1920–1970) van de Radboud Universiteit. Het schrift 
werd ontwikkeld door een interdisciplinair redactieteam 
van leraren, leerlingen, vormgevers, didactici en weten-
schappers, met subsidie van het vfonds en VSB-fonds. 
Inmiddels zijn meer dan tienduizend schriften van de 
eerste druk op circa tweehonderd scholen verspreid. Bij 
het schrift hoort een website, <www.celan.nl>, waarnaar 
vanuit het werkschrift verwezen wordt voor video’s, 
verdiepingsopdrachten, achtergrondinformatie en de 
docentenhandleiding. De site toont ook werkstukken 
van leerlingen en ervaringen van leerlingen en docenten.

Het werkschrift kan gratis besteld worden via de Radboud 
Universiteit: <www.ru.nl/pucofsociety/lesmateriaal>.

Leerlingen worden door 
middel van opdrachten actief 
gemaakt in het ontwikkelen 

van eigen standpunten 
en expressies
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Todesfuge, want er was minder tijdsdruk per vak. Dit is 
voor het literatuuronderwijs binnen de mvt voordelig, 
omdat het curriculum slechts beperkt ruimte voor litera-
tuur overlaat.

Een onverwacht resultaat is verder de intensievere 
beleving van het ‘historische’ thema Holocaust via het 
werkschrift, door de interdisciplinaire benadering van 
Duits en geschiedenis. Dit hangt samen met de induc-
tieve opbouw van het schrift, waardoor de lessen ver-
trekken vanuit het Duitse gedicht en via de geschiede-
nis eindigen bij de actualiteit. Docenten en leerlingen 
beschrijven dat het bij het vak geschiedenis vaak uitslui-
tend gaat over feiten en cijfers van de Jodenvervolging, 
maar dat zij door deze interdisciplinaire werkwijze met 
Duits – soms voor het eerst – de persoonlijke ervaring 
van een slachtoffer van de Holocaust meekregen. ‘Over 
de Tweede Wereldoorlog krijgen we op school sowieso al 
heel veel te horen, maar dit is dan weer echt uit een ander 
perspectief. Dat vind ik dan ook wel gewoon mooi om te 
zien, hoe hij het heeft meegemaakt.’ Een andere leerling 
vindt het eveneens relevant ‘dat je de Jodenvervolging 
ook ziet vanuit het perspectief van iemand die het heeft 
meegemaakt’. Die persoonlijke, ervaringsgerichte kant 
helpt leerlingen om de geschiedenis te interpreteren: 
‘Met zo’n achtergrondverhaal ook komt dat meer bin-
nen dan als je uit een boek getallen opleest van hoeveel 
mensen er zijn vermoord.’ Een docent benoemt iets 
soortgelijks. Leerlingen lieten blijken dat het bij het vak 
geschiedenis gaat over Jodenvervolging, maar dat het 
‘nu gaat over de mens’. De benadering vanuit de per-
soonlijke ervaring van het slachtoffer Paul Celan spreekt 
leerlingen dus aan en belicht de geschiedenis vanuit de 
literatuurbeleving, op een subjectiverende manier.

Conclusie
Concluderend kan worden gesteld dat dit vakoverstij-
gende literaire werkschrift met ondersteunende website 
succesvol is door de zorgvuldige opbouw, die een ruime 
keuzevrijheid voor zowel docenten als leerlingen facili-
teert. Hierbij wordt een verscheidenheid van perspectie-
ven aangeboden, van waaruit de literatuur kan worden 

benaderd en begrepen, al dan niet door middel van een 
efficiënte interdisciplinaire samenwerking. Een en ander 
heeft geleid tot toegenomen literair begrip en inzicht, 
meer leerplezier en praktische voordelen. Vakoverstij-
gend werken kan dus een verrijking zijn voor het litera-
tuuronderwijs.

Ten slotte kunnen we vaststellen dat het werkschrift 
Todesfuge het beladen slachtofferperspectief van de 
Jodenvervolging goed op leerlingen kan overbrengen, 
met name in vergelijking tot een meer feitelijke behande-
ling, bijvoorbeeld bij het vak geschiedenis. Ook zonder 
ooggetuigen lijkt het verhaal van de Jodenvervolging dus 
‘verteld’ te kunnen blijven worden, vanuit het vertrekpunt 
literatuur. Daarmee wordt het gedicht een wezen, een ver-
teller, precies zoals Celan het zich voorstelde. In zijn dank-
woord na het winnen van de Georg-Büchner-Preis in 1960 
stelt hij: ‘Das Gedicht will zu einem Andern, es braucht 
dieses Andere, es braucht ein Gegenüber. Es sucht es auf, 
es spricht sich ihm zu’ (‘het gedicht wil naar een ander, 
het heeft deze ander nodig, het heeft een gesprekspartner 
nodig. Het zoekt hem op, spreekt hem toe’).                       ■
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binnenkort

22 september, A quoi servent les dictionnaires?, 
Utrecht, <vllt.nl/dictionnaires>

22 september – 7 oktober 2023, 
International Literature Festival Utrecht,                           
<www.ilfu.com>

23 september 2023, Nascholing Frans, 
Soesterberg,               
<liesbeth.breek@gmail.com>

23 september 2023, Studiedag Russische Taal 
en Cultuur, 
<russisch.levendetalen.nl/studiedag>

29 september 2023, Conferentie Talen en 
Wereldburgerschap, Utrecht, <vllt.nl/ctw>

30 september – 7 oktober 2023, 
Week van het Nederlands,                                                    
<www.weekvanhetnederlands.org>

3 oktober 2023, Literatuur in de Klas, 
Amsterdam, <vllt.nl/litinklas>

3 oktober 2023, Vonk-inspiratiemiddag,            
<vllt.nl/vonk>

3 november 2023, Dag van de Lerarenopleider, 
<www.dagvandelerarenopleider.nl>

8 november 2023, NRO Congres, Utrecht, 
<www.nro-congres.nl>

7 – 8 maart 2024, Nationaal Congres Frans, 
Schiphol, 
<www.congresfrans.nl>

21 – 23 maart 2024, Recent verschenen werken 
Duits, Nordhorn, <h.harbers@rug.nl>

22 maart 2024, Nationaal Congres Engels,     
<nationaalcongresengels.nl>

Week van het Nederlands

De Week van het Nederlands valt dit jaar van 
30 september tot en met 7 oktober. De ambas-
sadeurs van de negende editie van de Week van 
het Nederlands zijn dichter en presentator Esohe 
Weyden (1999) en journalist en schrijver Pete Wu 
(1985). Net als in voorgaande jaren zullen de am-
bassadeurs een performance maken die tijdens 
de Week op tournee gaat. Weyden en Wu zullen 
daarvoor werken rond de thematiek ‘gevoel en 
emotie in de Nederlandse taal’.

Vanaf 2023 voorziet de Week van het 
Nederlands ook in een speciaal lespakket dat 
tijdens de Week kan worden ingezet in de klas. 
Voor meer informatie, zie <www.weekvanhet-
nederlands.org>.

Recent verschenen werken Duits

Van 21 tot 23 maart 2024 vindt in het Kloster Frenswegen in Nordhorn de jaar-
lijkse nascholingsconferentie Recent verschenen werken Duits plaats. Bespro-
ken worden een film (Ich bin dein Mensch van Maria Schrader) en drie romans 
(Echtzeitalter van Tonio Schachinger, Dagegen die Elefanten! van Dagmar Leu-
pold en Die Nacht unterm Schnee van Ralf Rothmann) onder leiding van Iryna 
Bazhutkina, Peter Groenewold, Henk Harbers en Sandra Loevenich. Zie voor 
uitgebreide informatie <duits.levendetalen.nl> onder ‘Nieuws‘. Inschrijving 
voor 1 november via <h.harbers.@rug.nl>.

Call for papers

Het volgende Nationaal Congres Engels zal plaatsvinden op 22 maart 2024 in 
de ReeHorst te Ede. Het thema voor deze 15e editie is ‘The all-inclusive En-
glish classroom?’. Een veilige en inclusieve omgeving is essentieel voor zowel 
studenten als docenten in het huidige onderwijs. De congresorganisatie is op 
zoek naar sprekers die met dit thema aan de slag willen gaan. Een uitgebreide 
call for papers is te vinden op de website <www.nationaalcongresengels.nl>. 
De deadline voor het indienen van voorstellen is 15 oktober 2023.

Voor regelmatige updates, zie <facebook.com/nationaalcongresengels> 
of <www.nationaalcongresengels.nl>.

Dag van de Lerarenopleider 2023

Op vrijdag 3 november 2023 vindt de Dag van de Lerarenopleider plaats. Op 
verschillende manieren wordt op die dag aandacht besteed aan het vak van 
lerarenopleider. Ook worden lerarenopleiders door directies, collega’s en 
studenten in het zonnetje gezet. De Dag van de Lerarenopleider is een dag 
die door Velon en vakverenigingen van leraren(opleiders) zoals Levende Talen 
wordt ondersteund. De volgende doelstellingen worden beoogd:
• landelijke bekendheid geven aan de beroepsgroep van lerarenopleiders;
• meer aandacht creëren voor de rol van de lerarenopleider;
• lerarenopleiders in het zonnetje (laten) zetten.

Op <www.dagvandelerarenopleider.nl> vind je meer informatie.

Ook zonder ooggetuigen lijkt het verhaal van de 
Jodenvervolging dus toch ‘verteld’ te kunnen blijven 
worden, vanuit het vertrekpunt literatuur

À quoi servent les dictionnaires?

Het Platform Frans en het Institut français Nederland organiseren op 22 sep-
tember 2023 een themamiddag over woordenboeken. Elk jaar verschijnen 
herziene edities van de Petit Robert en de Petit Larousse. Dit leidt steevast tot 
discussies over de nieuwe woorden die zijn opgenomen in de edities en de 
woorden die er niet in staan. Deze themamiddag draait rond vragen als: Wat 
is een woordenboek? Waarvoor wordt het gebruikt? Welke criteria worden 
gebruikt bij het besluit om woorden wel of juist niet op te nemen? Welke 
toepassingen zijn er voor woordenboeken bij lessen Frans als vreemde taal?

De themamiddag zal plaatsvinden in Utrecht en richt zich zowel op 
docenten Frans als op een algemeen publiek. Meer informatie is te vinden 
op <vllt.nl/dictionnaires>.
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